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వంతెనపై మేకపోతులు రెండు f వెంటనె నదిలో ఆ పోతులు రెండు 
పంతముతో బలమున ఢీకొనెః ( వింతగ పడె దుబ్బున తలకిందుగ. 


ఏరి, నా 30,88? 


అయ్యో! నా 30,88? 


అరె! ఈ సంత 
కాదు సుతరాము నా సంతు! 


అక్కరకు వచ్చినవాడే అయినవాడు 


కప్పల జూచిన వెంటనె బాతుల నోరూరిందీ! 
కుందేటి షికారు నడియేటిలొ కలిసిందీ! 


మంచి పాట్టిబాతు 


ఏరు దాటడమూ - అదొక, Jd)! తొలి wide, మ్లూపెక్కింది - తొలి కోడిపిల్ల కడ mado, మూపెక్కింది - కడ కోడిపిల్ల, 
ఈత నేర్చితే — అరగడియ' సేపే! మరలి mado, మూసెక్కింది - HD కోడిపిల్ల, తల్లి బాతు మూపెక్కింది - 08, కోడి! 


గడుసరి చేప 


ఏమి చేసిన చేయండీ: 
ఈ చేప మీకు చిక్కదు సుమండీ. 


పురుగును పట్టుకొన్న వ్మెరినాగమ్మలు 


అన్నదమ్ము OB Sar - అరిగితిమో వాహ్యాళికి నోటితొ పట్టితి నేనూ - వాడును నా తరువాతా 
సన్నని SOP పురుగొకటీ - సనసన్నగ అగపడె మాకూ. గోటితా దానిని రక్కితిమా — ముక్కుతొ దానిని కొరికితిమా. 


“గట్టిగ పట్టీ లాగుదమా!” — చెప్పితినే తమ్మునితో హడలెత్తించె దృశ్యం — సగం గుడ్డివడె నా కన్నులు! 
చట్టున లాగితిమిద్బరమూ — చెప్పలేనిక, బాబోయ్‌! పిడుగుల చప్పుడు - గడియలు పడె తమ్ముని చెవులు! 


Dm loons 
“కీచు.కీచు-కీచు!” మని 


బంగరు పిచ్చుక గానము చేయగ, న 
దానిని చూచి, 


ఒక్క పరుగున దూకీ గండు baw రెండూ 
ముక్కు చితికేలాగూ Sew, wma. 
అందుకు కారణమేమో? 


% ౬) 


ఫలితంలేని Fore సుమండీ. 


Mlle, En 
ఈ ఇడ్నమృగమె ఇక సందేహమేటికి? 
ఓరిమితో వేకువ వరకు కూర్చుందంటే ఈ రేతిరంతయు సాగును ముచ్చటగ ఈ ఆట! 


గాలిగుమ శ్రటీడు కుందేలు 


“కుందేలుపిల్లా, కుందేలుపిల్లా, పిల్లి మొగ్నేసి రావమ్మా! “పిలి మొగ్గా Sos యమలోకమే (Sd, నాకు 


కిందకీ వస్తేను కమ్మనీ Sen, Tow ఇస్తాను నీకు.” Bor గాలిగుమ్మటం చేపట్టి చక్కగా దిగుతాను నేను” 


మెత్తని కుర్చీలో కునుకు తీసిందీ అంతలోన ఈగ ఒకటి రుంకరించిందీ ఈగను పట్టే పగ సాధించుటకే 
ముద్దుగ కుక్క. CoD, జుమ్‌!” అని రొదచేసిందీ. ఎగిరి లేచె కుక్క. 


DOS ఈగ OA కుక్క చెవిలోనే గురు విని రోసము చెందిన కుక్క కుర్చీనే పీచును E Bb హఠాత్తుగ లోకప్పును 
NWS గురుపెట్టిందీ. కోరలతో పీకిందీ. ఠంగున ఢీకొంది! 


ముండ్లపందొక్కటి వెడలె FOKIS మూటను బాటనెడ గుట్టపై బెట్టి 'ముండ్శపంది పెందలకడ లేచి పరికించగ 
t శ 
మార్గమున డస్సి సేదకు సాగిలబడె, చెట్టు నీడను నిదురచెందె హాయిగ. É మటుమాయమాయె మూట గుండెలవియగ. 
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కాలు మెలిపడకుంకే -- మంగలం దొంగిలించే వుందును 


నూ 


అరె! పప్పులో కాలువేశా! 


తాబేళ్ళూ — ఎలుగొడూ 


“అబ్బాయిలూ, చేతిలో చిక్కారు మీరూ! అబ్బాయిలు దబ్బున లేచి నిలిచారూ 
పబ్బము నాకూ ఇక aw, చేరరు మీరూ!” A అబ్బాయిలు ఒండొరుల కౌగలించుకున్నారూ. 


ఇద్దరు గిరగిర నదిలోకి దొగ్మారూ ఉద్దరినున్నా ఎలుగును చూచీ నవ్వారూ. 


కొలనులో ఉయ్యాల ఊగితే కలకాలమూ కష్టాలే 


టక్కులమారి కుక్కపిల్హ 


తిండికి లేక ఏడుస్తారూ. 
“Deve 


వుండ చకచక TG 06, వడివడి విడిపోయిందీ. 282, VA మాయమందీ నీకూ నాకూ తెలుసూ, 
SDS తెలియక తెల్ల! బోయిందీ. 


కుక్కలు తెచ్చె కుళ్ళా, యిని 
ముక్కలుగ కొరికి తెచ్చె దానిని. 


మూపున పెట్టుకు మోసింది 


తత్తరపడకనె తలపోసి, చెట్టు 38), దుబ్బున దుమికీ మొత్తముగా మూపున పెట్టుకు మోసిందీ. 


ఈ (పయాణం! 


వలవల oa) ఏదుపంది 39: డోలీలో అమ్మ ఇట్లు మోసికెళ్ళి తే 
“కాళ్ళు పుళ్ళు, కదపలేను అడుగు! WES, వెళ్ళగలను!” 


E చితికింది 


పిలి ముకే 
oO 


A Ñ 
Sk 


T SSMS 


SS 


N 


AN 


Ny 
WO 


NN 
NN \ 
NY 


తుంటరి పనులు తలపెడితే 
తంటాలు కలుగు తుంటరికే. 


Sow on వెళ్ళింది వాహ్యాళికి 
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SSO, తప్పక మృతినొందెడిదే, 
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చప్పున చక్రములో దూరకపోతే 


కప్పరపడని కప్పపిల్ల 


అచ్చముగ కొంగ దానిని కబళించెడిదే. 


అబ్బురపడె పీటర్‌ మామ 


పీటర్‌ మామ BH wo కేకః కట్టకడ నే మంచము పళ్ళెద 
“కటకట! నా కన్నులకేదో లోటు కలిగె డాక్టర్లను వెంటనె కొనితెండిర బాబూ” 
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గొడుగు కడగండ్లు 
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పిర్మికూన Be, బోయింది 


అండము AGT అబ్బురపడె OSS: 


పిల్ఫకోడి?” 


“ఏడ్రనుండి ఏతెంచితివి నీవు, 
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క్‌ చటుక్కున నువ్వూ నేనూ ఎగిరీ కటుక్కున ఫలములన్నీ కొరికీ భుజించుదాం! 


ఉడుత విందుకు వెళ్ళిన విధం 


= AN aD ee 


“ 
'వొడ్డు చేరుకొనుట ఎట్టు నీవు? 
గా తెడ్డుపడవే లేదు, GES, లేదు!” 


“వడ్నన వేళకు నే తప్పక వచ్చెద 
అడ్చులేదు నాకు నా గొడుగుండగ!” 
3; 
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బొమ్మ కుందేలు అసలు కుందేటిని రక్షించిన వైనం 
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వాటముగా దీనిని వాటి బారి QBS వాకిట; 


నీటుగ ఆటబొమ్మ బదులు నేనే కూర్చుండెద! 


wt 


రక్కసి ఎలుక 


“esto, చిబ్బలుక్కా ఇదె వచ్చెద! 
ఆకలితో లొట్టలు వేయుచు నిను కబళించెద.” 


“తొందరెందుకు నీకు పిర్గిబావా? 
రెణ్మాళ్ళలొ వొళ్ళు చేసెద నేను” 


s “ముక్కు — మూరెడు, కళ్ళు — చేరెడు! 
రక్కసి వచ్చె, నను రక్షించుడి, బాబోయ్‌!” 


కేరింతలు కొడుతూన్న మూడు కుందేళ్ళు 


Ali FZ LD Fad. 
MY 


మొగ్గ లేస్తున్నాయే మేజొోళ్ళు! 


మంచు నిచ్చెన. ఎక్కి D SS తెచ్చుకొంటి 
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5 oe 
తల్శితండులకు గడ్డకట్టిన తాడును చూపితి. భళిభళీయనుచు మెచ్చిరి నా తెలివికి! 


కుందేళ్ళు తోడేలును పట్టిన విధం 


UM 


తోడేలుకు నోరూరిందీ — కుందేలు ఎక్కెసమాడిందీ! 


“హడలే లేదు మాకు Sy ob — చూడిదిగో!” 
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వేడుకగా తోడేలు నీవే పడెదవు బోనులో! 
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వెంటనె (780 S So ceo పిల్చను విడిపించగ కడగిరి. 
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పంటితా తీగెల కొరికి పిట్టను విడిపించె, 


పనికిమాలిన ఎలుకబోను 


ఎలుకను వెంటిబెట్టింది. పిల్లి 


పిల్లి (SOK మ్యాన్‌ మంది 30, (పయాసతొ (పయత్నించింది 20, తల్పడిల్లి తలపోసింది 


ఎలుకలు తమ్ముని రక్షణకై. ఏతెంచె 


“Sd! సెలవు, YS కల్లు గాక -సీేమము పనికిమాలిన ఎలుకబోనది, పో! పొమ్ము!” 


| ‘ale 
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“సిద్దముకండీ! అందరు బయల్చే రండీ!” ` 
తథ్యము, పచ్చకప్ప పరుగు వ్యర్శమండీ! 


పందెం RSA ఎవరండీ? 
పందెం ROSA పచ్చకప్పేనండీ! 
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"చేతుల దానిని చెట్లకు చుట్టే న్మిదతీసె. చక్కగను. 1 WAA బువ్వలు తిని హాయిగ పండుకొనండీ. J € 


